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DEPARTMENT OF FOREIGN LANGUAGES 

Fall 2008  FRENCH 4499/01 
Senior Seminar 

"Quebec literature & culture: 1972 to 2003" 

Pilcher 139  Th  2:00-3:15 PM 

 

Instructor: Dr. Bill Griffin                     Office hours: by appointment 

Office Ph.:  770-423-6366  

Office: Pilcher 319                                 E-mail: wgriffin@kennesaw.edu 

Required texts: 

× Roman : Gabrielle ROY, Rue Deschambault (1972) (256 pages) 

× Film : Le Déclin de l'empire américain (1986, Denys Arcand)  

× Roman : Anne HÉBERT, Les fous de Bassan (1982) (248 pages) et poèmes choisis 

× Film : La Grande séduction (2003, Jean-François Pouliot) 

× Roman : Chen YING, LôIngratitude (1999) (132 pages) 

× Film : Les Invasions barbares (2003, Denys Arcand) 

× Roman : Hubert AQUIN, Prochain épisode (1965) (168 pages) 

× Pièce : Michel TREMBLAY, Albertine, en cinq temps (1984) (103 pages) 

× Lectures choisies sur l'histoire du Québec 

 

mailto:wgriffin@kennesaw.edu
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CATALOG DESCRIPTION : FREN 4499. Senior Seminar. 3-0-3.  

Prerequisite: FREN 3304 or FREN 3305 and permission of instructor. A capstone course 

designed to synthesize and connect the studentôs prior academic experiences in the major and 

related fields of study. Students will prepare a reflective essay and a research paper to present to 

the faculty. Papers and presentation in French.  

   

COURSE GOALS: The purpose of this course is to prepare and present a research project to the 

faculty demonstrating the studentôs proficiency in French as well as an understanding of the 

connections among the perspectives of a culture and its practices and products.  

 

GENERAL EXPECTATIONS:  

 Students are expected to attend all classes. The maximum number of absences is two. All 

absences, excused or unexcused, will be counted as absences. Each additional absence 

over the maximum will result in your final grade being lowered by 3 %. If you must be 

absent from class, it is your responsibility to find out what the assignment was for that 

day and to turn your homework in on time.  

 Classes will start on time. If for some reason you find it necessary to arrive late, you will 

be responsible for all information, including announcements changes in syllabus, etc. _ 

Class time will be used to discuss the assigned novels and films, critical essays and 

related issues. Participation in these discussions is expected from all students. All 

assignments, whether written or oral, are to be finished by the time class begins. No late 

homework will be accepted. Emergencies will be handled on an individual basis.  

 Students are expected to maintain and check their KSU email accounts for class 

announcements. 

  

GENERAL POLICIES  

 Academic honesty. Every KSU student is responsible for upholding the provisions of the 

Student Code of Conduct, as published in the Undergraduate and Graduate Catalogs. 

Section II of the Student Code of Conduct addresses the University's policy on academic 

honesty, including provisions regarding plagiarism and cheating, unauthorized access to 

University materials, misrepresentation/ falsification of University records or academic 

work, malicious removal, retention, or destruction of library materials, 

malicious/intentional misuse of computer facilities and/or services, and misuse of student 

identification cards. Incidents of alleged academic misconduct will be handled through 

the established procedures of the University Judiciary Program, which includes either an 

"informal" resolution by a faculty member, resulting in a grade adjustment, or a formal 

hearing procedure, which may subject a student to the Code of Conduct's minimum one 

semester suspension requirement.  

 The Department of Foreign Languages at Kennesaw State University considers it a 

breach of academic integrity for the student to use automatic translators of any kind to 

complete an assignment. Furthermore, no compositions or other work should be written 

for the student by a native speaker of the target language, by a tutor or student assistant in 

the Foreign Language Resource Center, or by any other individual.  

 Disability policy. Kennesaw State University provides program accessibility and 

reasonable accommodations for persons identified as disabled under Section 504 of the 

Rehabilitation Act of 1973 or the Americans with Disabilities Act of 1990. A number of 

services are available to help disabled students with their academic work. In order to 

make arrangements for special services, students must visit the Office of Disabled 

Student Support Services (ext. 6443) and arrange an individual assistance plan. In some 

cases, certification of disability is required.  



 

William Griffin FREN 4499  Fall 2008      3/13 

 Last day to withdraw without academic penalty: October 10  

  

STUDENT LEARNING OUTCOMES 

This course will contribute to the attainment of the following general (GSLO) and specific 

(SSLO) student learning outcomes of the B.A. in Modern Language & Culture (ML&C ):1  

  

GSLO ML&C 1: LANGUAGE, LINGUISTICS, & COMPARISONS Learners are proficient in 

using the target language, are familiar with the target language system, and seek opportunities to 

further develop their skills and knowledge. (Knowledge, Skills, Attitudes)  

  

SSLO ML&C 1.a.: Demonstrating Language Proficiency. Learners demonstrate a high level 

of proficiency in the target language, and they seek opportunities to strengthen their proficiency. 

(Knowledge, Skills, Attitudes) To address this outcome, learners will  

 Read five novels, view six films, and react to several critical essays, interviews, etc. Upon 

completion of FREN 4499, learners are expected to be able to move beyond literal 

comprehension, infer the meaning of unfamiliar words and phrases in new contexts, infer and 

interpret the authorôs intent, and offer a personal interpretation of text.  

 Write a research paper (2500 words minimum) following the Modern Language Association 

(MLA) Style.  

 Achieve an Advanced-Low level in writing on the ACTFL scale.  

 Discuss literary techniques and cultural issues related to the works studied as well as critical 

essays.  

 Achieve an Advanced-Low level in interpersonal speaking on the ACTFL scale.  

 Deliver an oral presentation extemporaneously, without reading notes verbatim.   

 Speak in connected discourse using a variety of time frames and vocabulary appropriate to 

the topic.  

 Use extra-linguistic support to facilitate audience comprehension (e.g., visuals) of 

interpersonal communication assignment.  

Assessment: Research Project (Paper, Summary, & Presentation)  

  

GSLO ML&C 2: CULTURES & LITERATURES  

Learners know the literature and culture of the target language countries. They use this 

knowledge to interpret and reflect upon the perspectives of the target culture in relation to its 

practices and products. (Knowledge, Skills, Attitudes)  

  

SSLO ML&C 2.a.: Demonstrating Cultural Understandings.  Learners demonstrate that they 

understand the connections among the perspectives of a culture and its practices and products. 

(Knowledge, Skills) To address this outcome, learners will                          1  

 Reach the Advanced-low level of proficiency according to the ACTFL scale (see 

www.actfl.org ).  

 Read five novels, view six films, and read several critical essays as well as analyze and 

discuss the practices and products of the Quebecois culture in relation to French and other 

Francophone cultures.  

Assessment: Research Project (Paper, Summary, & Presentation)  

  

SSLO ML&C 2.b.: Demonstrating Understanding of Literary and Cultural Texts and 

Traditions.  
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Learners recognize the value and role of literary and cultural texts and use them to interpret and 

reflect upon the perspectives of the target cultures over time. (Knowledge, Skills, Attitudes)  

To address this outcome, learners will  

 Read, analyze, and discuss literary and critical texts addressing a variety of perspectives of 

the French and Francophone cultures.  

 Write a research paper that will combine a literary and cultural analysis of those perspectives. 

Assessment: Research Project (Paper, Summary, & Presentation)  

  

ASSIGNMENTS:  

 Reading assignments for each class  

 In-class writing assignment (summary of research paper)  

 Research Paper (2500 words minimum) using at least 5 academic sources in French  

 Oral presentation of research project to DFL faculty and students  

  

EVALUATION             

- Research Essay: 50 % (See guidelines below.) 

- Oral presentation of research to faculty: 20% (See guidelines below.)      

- Written summary of Research Paper (in class): 10 %  

- Un commentaire critique for each of the three films:  10% (average of 3 grades)   

- Participation: 10 %        

        

Grades  

A: 90-100 

B: 80-89  

C: 70-79  

D: 60-69  

F: < 60  
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Daily Outline 

DATE # CLASS DISCUSSION/EVENT ASSIGNMENTS 

August 19 1 Overview, intro to course Read handout of Quiet Revolution 

August 21 2 Discussion of ñla révolution tranquilleò View film Le D®clin de lôempire américain 

August 26 3 Film discussion : Le Déclin de l'empire 

américain   

Read first half of novel: Rue 

Deschambault  

August 28 4 Novel discussion: Rue Deschambault  Complete novel: Rue Deschambault  

September 2 5 Novel discussion: Rue Deschambault ; 

hand in critique of Le Déclin de l'empireé 

 

September 4 6 Novel discussion: Rue Deschambault   View film La Grande séduction 

September 9 7 Film discussion: La Grande seduction  

September 11 8 Film discussion: La Grande seduction Read all of LôIngratitude 

September 16 9 Novel discussion: LôIngratitude  

September 18 10 Novel discussion: LôIngratitude ; hand in 

critique of  La Grande seduction 

 

September 23 11 Novel discussion: LôIngratitude View film Les Invasions barbares  

September 25 12 Film discussion: Les Invasions barbares  

September 30 13 Film discussion: Les Invasions barbares  Read all of Les fous de Bassan  

October 2 14 Novel discussion: Les fous de Bassan   

October 7 15 Novel discussion: Les fous de Bassan   

October 9 16 Novel discussion: Les fous de Bassan  Read all of Albertine, en cinq temps 

October  14 17 Play discussion: Albertine, en cinq temps ; 

hand in critique of Les Invasions barbares  

 

October 16 18 Play discussion: Albertine, en cinq temps Begin reading Prochain épisode  

October 21 19 Play discussion: Albertine, en cinq temps Continue reading Prochain épisode  

October 23 20 Novel discussion: First part of Prochain 

épisode  

Complete Prochain épisode  

October 28 21 Novel discussion: Prochain épisode  Begin to develop topic for research paper 

October 30 22 Novel discussion: Prochain épisode  Develop thesis for research paper 

November 4 23 Review theses; discuss research paper  

November 6 24 Research: individual appointments as 

needed 

 

November 11 25 Research: individual appointments as 

needed 

 

November 13 26 Class discussion: update on research   

November 28 27 Draft of research paper due; read and 

critique in class 

 

November 20 28 In class writing: Resume of research 

paper 

 

November 25 29 Rehearsal of oral presentations  

December 2 30: Senior Seminar Presentations, Time TBA 
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Guidelines for Senior Seminar Presentations 
 

I. Senior Seminar Paper 

 Paper will be approximately 10 pages long, double-spaced, 12 point Times New Roman font. 

 The topic of the paper must be approved by the instructor and must be relevant to the theme of 

the course selected by the instructor. 

 Paper must be turned in on due date. 

 The paper must have (1) an introduction that presents a clear thesis statement; (2) a body of text 

that develops and ñprovesò your thesis statement; (3) a conclusion. 

 Back up what you say by using the text and comments by critics and other authors. You must 

reference at least 5 authoritative sources using MLA guidelines. 

 Your work will be strengthened if you:  

o stay on the subject. 

o avoid broad general statements and digressions. 

o avoid phrases like ñit seems to meò, ñI thinkò, etc. 

 Do not present remarks or ideas of others as your own observations; you must use quotation 

marks when citing directly from another text. 

 The seminar paper will be evaluated by the instructor as well as by a jury of at least three faculty 

in the appropriate language who will use criteria provided in the ñAssessment of Student 

Learning Outcomesò for FREN/SPAN 4499. See attached. 

 

II. Senior Seminar Oral Presentation of Research to the DFL Faculty 

 You will make an oral presentation of the research you completed in preparing your Senior 

Seminar Paper. See #1 above.  

 Presentations should be 20 minutes in length; time yourself. 

 Do not read your paper.  No credit will be given if you read from notes or the screen. 

 A Power Point presentation or appropriate visuals (posters, art work, for example) are required 

and must be approved by the instructor prior to your presentation. If you need special equipment, 

you must reserve it well in advance through the DFLôs Foreign Languages Resource Center. 

 Business attire is required at the time of your presentation. 

 Be on time. You must be present at the rehearsals in front of the Seminar Group at the times 

scheduled on the syllabus. 

 You must be present for all presentations, on all days as indicated in the syllabus. 

 No one may enter or leave the room after a presentation has begun. 

 Presentations are in the Bentley Rare Book Room of the Library. 

 The oral presentation will be evaluated by the instructor as well as by a jury of at least three 

faculty in the appropriate language who will use criteria provided in the ñAssessment of Student 

Learning Outcomesò for FREN/SPAN 4499. See attached.   

 

III. Writing evaluation 

 You will produce a summary of your senior seminar paper (#I above) at the end of the semester at 

a time indicated on the course syllabus. 

 You will write the summary in class without notes. 

 The seminar paper will be evaluated by the instructor as well as by a jury of at least three faculty 

in the appropriate language who will use criteria provided in the ñAssessment of Student 

Learning Outcomesò for FREN/SPAN 4499. See attached.  

 

IV. Bibliography 

 Whether quoted or not, all sources used in the preparation of the paper must be acknowledged. 

 Use correct form (see MLA, Chicago Manual, etc) 

 Do not include works you did not actually consult and use for the preparation of your paper. 

 Any author quoted in your paper must be listed in the bibliography. 
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FREN 4499 & SPAN 4499      SENIOR SEMINAR     Semester _______________ 
 

Assessment of Student Learning Outcomes
1
 

 

CANDIDATE: _________________________   LANGUAGE:  French  Spanish    NATIVE SPEAKER?    
           yes   no 

 

REVIEWER: __________________________   INSTRUCTOR OF RECORD:  ______________________ 

 

 

Not meeting expectations 0-6 points 

Approaching expectations 7 points 

Meeting expectations 8 points 

Exceeding expectations 9-10 points 

 

INSTRUCTIONS: Please assess to what degree the candidate has met the Student Learning Outcomes 

of the BA in Modern Language & Culture listed below. For each category, select the description that 

best fits the candidateôs ability and circle the corresponding number of points. (Note: this document has 

three pages.) 

SSLO ML&C 1.a.: Demonstrating Language Proficiency. 

Learners (or B.A. candidates) demonstrate a high level of proficiency in the target language. 

(Knowledge, Skills, Attitudes) 

 

PRESENTATIONAL SPEAKING: Please base your evaluation of this section on the candidateôs 

presentation. 

The learner/candidateé 

0 é did not give a presentation. 

1   2   3é could not talk without reading notes verbatim; was unable to articulate ideas clearly; was 

difficult to (comprehend speech and/or content); used no extra-linguistic support or support was 

not useful. 

4   5  6 é relied heavily on notes, reading verbatim; had difficulty expressing ideas; was difficult to 

comprehend without repetition or clarification; used ineffective extra-linguistic support. 

7 é spoke using notes, often reading verbatim; composed strings of sentences and used basic 

vocabulary; was sometimes difficult to comprehend; focused on content without considering the 

audience.      

8 é delivered oral presentation extemporaneously, without reading notes verbatim; spoke clearly, 

in connected discourse using a variety of time frames and vocabulary appropriate to the topic; 

used extra-linguistic support as needed to facilitate audience comprehension (e.g., visuals).   

9    10   é delivered oral presentation with minimal use of notes; spoke clearly,  in extended discourse 

with specialized vocabulary; used a variety of strategies to tailor the presentation to the needs of 

                                                 
1
 Although faculty will use these rubrics to assess the degree to which students have met the 

ML&C program outcomes, the instructor will be responsible for assigning the course grade based 

on his or her grading policy as stated on the syllabus. 
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the audience (e.g., circumlocution, selecting appropriate level of formality); used extra-linguistic 

support effectively to enhance content and facilitate comprehension. 

COMMENTS  

 

READING COMPREHENSION: Please base your evaluation of this section on the candidateôs 

written paper. 

 

The learner/candidateé 

0 é did not complete the assignment. 

1   2   3é could not identify main ideas or details, struggles with even literal comprehension; was 

unable to correctly identify either the authorôs perspective(s) or cultural perspective(s). 

4   5  6 é was able to identify some ideas and details, but understanding is limited to literal 

comprehension; identification of either the authorôs perspective(s) or cultural perspective(s) is 

lacking or incorrect. 

7 é identified main ideas and most important details; -- began to move beyond literal 

comprehension; identified either the authorôs perspective(s) or cultural perspective(s). 

8 é was able to move beyond literal comprehension: inferred the meaning of unfamiliar words 

and phrases in new contexts: inferred and interpreted the authorôs intent, and offered a personal 

interpretation of the text(s). 

9    10   é interpreted the text(s) on a number of levels, analyzed it/them from a number of perspectives; 

gave detailed personal interpretation of the text(s) supported by a rich range of cultural 

knowledge. 

COMMENTS 

 

WRITING: Please base your evaluation of this section on the written summary of the research. 

The learner/candidateé 

0 é did not write a summary. 

1   2   3é was unable to provide an appropriate response; tended to create simple and short sentences; 

made numerous grammatical mistakes, even in basic structures; could only be understood with 

difficulty by readers accustomed to the writing of non-natives. 

4   5  6 é did not always respond appropriately; composed discourse structure at the sentence level, 

with only occasional use of basic cohesive devices; limited language usage to very basic 

description or narration; composed work comprehensible only to readers accustomed to the 

writing of non-natives. 

7 é answered the question, but was unable to connect sentences into paragraphs; used a limited 

number of cohesive devices that tended to be repeated; constructed simple descriptions and 

narrations; composed work comprehensible to natives not used to the writing of non-natives, but 

with gaps in comprehension. 

8 é narrated, described, and summarized in major time frames with some control of aspect; 

combined sentences in texts of paragraph length; incorporated a limited number of cohesive 

devices; demonstrated control of simple target-language sentence structures and partial control of 

more complex syntactic structures; could be understood by readers accustomed to the writing of 

second language learners although additional effort may be required in reading the text. 

9    10  é narrated and described using major time frames; included some variety of cohesive devices in 

texts of several paragraphs in length; demonstrated good control of the most frequently used 

syntactic structures; could be understood readily by natives not used to the writing of non-

natives. 
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COMMENTS 

 

SSLO ML&C 2.a.: Demonstrating Cultural Understandings. 
Learners demonstrate that they understand the connections among the  

perspectives of a culture and its practices and products. (Knowledge, Skills) 

 

CULTURES: Please base your evaluation of this section on the candidateôs presentation, summary, and 

paper. 

The learner/candidateé 
0 é did not complete all the assignments. 

1   2   3é could not identify pertinent practices, products, or perspectives; composed work in which 

hypotheses were lacking or inappropriate. 

4   5  6 é identified some cultural practices or products, but was unable to discuss perspectives, 

formulate appropriate hypotheses, or provide an analysis of cultural issues. 

7 é cited some examples of cultural practices, products, and perspectives, but relied on cultural 

analyses that were readily available or have been presented in class. 

8 é cited key cultural perspectives and provided support through description of products and 

practices; formulated and investigated some hypotheses that arise from the materials and events 

studied; provided a straightforward analysis of cultural questions or assumptions. 

9    10  é demonstrated clearly how the target culture is a system in which cultural perspectives are 

reflected through practices and products; used a cultural framework to discuss the pertinent 

issues. 

COMMENTS: 

SSLO ML&C 2.b.:  

Demonstrating Understanding of Literary and Cultural Texts and Traditions. 

Learners recognize the value and role of literary and cultural texts and use them to interpret and 

reflect upon the perspectives of the target cultures over time. (Knowledge, Skills, Attitudes) 

 

LITERATURES: Please base your evaluation of this section on the candidateôs presentation, summary, 

and paper. 

The learner/candidateé 
0 é did not complete the assignment. 

1   2   3é limited discussion to summarizing the text(s) studied, with little or no analysis or reflection. 

4   5  6 é identified themes, historical style, and text types insufficiently or incorrectly; attempted some 

analysis, but did so inappropriately. 

7 é was aware of the importance of the texts studied, but provided limited interpretation and 

analysis. 

8 é interpreted selected literary texts of the writer(s) studied and showed how they represent 

defining works in the target cultures; identified themes, historical style, and text types in a 

variety of media and explained their importance in understanding the traditions of the culture. 

9    10  é interpreted and synthesized ideas and critical issues from literary selections of the writer(s) 

studied and other cultural texts that represent the historical and contemporary works of the 

culture studied; made interpretations from multiple viewpoints and approaches. 

COMMENTS  
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Le commentaire critique  

Marie - France Blanquet octo bre 2007  

   

 
  

Le commentaire cri tique 2  

Introduction  
Le commentaire critique est fréquemment pratiqué par les commentateurs politiques dans les 

m®dias. Les critiques cin®matographiques, litt®raires, artistiquesé nous ont ®galement habitu®s ¨ ce 
travail intellectuel qui consiste à rendre compte, ¨ juger et jauger un film, un romané Ces critiques 
discutent de la valeur dôune production, dôune r®alisation, en examinent les qualit®s et les d®fauts, 

communiqu®s au public concern® pour lôinciter ¨ voir, ¨ lire ou, au contraire, le d®tourner de lôîuvre 
critiquée.  
            Le terme de critique est souvent vidé de sa totale signification en restreignant ce terme au 
jugement défavorable. On appelle ainsi critique soit une objection ou une désapprobation portant sur 

un point spécial, soit une étud e dôensemble visant ¨ r®futer ou ¨ condamner un ouvrage. Ce sens est le 
plus fréquent pour le verbe critiquer  
            Par ailleurs, la critique soul¯ve la d®licate probl®matique de la subjectivit® et de lôobjectivit®. La 

critique peut être perturbée pa r le parti pris ou le manque dôhonn°tet® de lôauteur qui la signe. Or la 
critique repose essentiellement sur la neutralité de son auteur, son intégrité intellectuelle et morale. 
Côest pour cela que lôargumentation est essentielle dans un commentaire critique. Tout jugement de 
valeur ®mis sur le texte critiqu® doit faire lôobjet dôune justification raisonn®e. Côest une des raisons 
®galement pour laquelle tout commentaire critique, au contraire de lôessai, est toujours r®alis® ¨ la 
troisi¯me personne. Côest pour éviter la tentation du   « à mon avis ou du   selon moi  », affirmations 
parfois gratuites et toujours subjectives.  

 

Définitions des termes   de base   

Commentaire  :  
Ce terme vient du latin  : «  commentari  » ( cum = avec  ; mentis = esprit) qui signifie réfléchir, étudier et 
méditer.   Un commentaire repr®sente, en effet, lôensemble des explications, des remarques n® de 

lô®tude dôun texte et des r®flexions quôil suscite. Certains en font un synonyme de ç glose  » pour 
signifie r lôannotation, côest-à-dire lôexplicitation des id®es fortes du texte, ou dô « exégèse  »  pour 

signifier lôexplication, côest-à-dire la d®monstration quôen fait lôauteur, qui caract®rise tout commentaire. 
Dans tous les cas, un commentaire implique une add ition à travers les notes, les éclaircissements, les 
observations et remarques apport®s au texte pour en faciliter lôintelligence. Côest aussi lôindication dôun 
itin®raire intellectuel qui conduit lôauteur comment® ¨ poser telle ou telle hypoth¯se et ¨ lui donner telle 
ou telle explication. Contrairement au résumé avec lequel il est souvent confondu, le commentaire 
sôarticule autour dôune interrogation particuli¯re sugg®r®e par le sujet propos®. Il sôagit donc du 
traitement dôune question. En dôautres mots, ¨ partir dôune probl®matique emprunt®e au texte de 

r®f®rence, le commentaire traite dôune seule composante du th¯me g®n®ral. 
  

Critique  :  
Primitivement, la critique est la partie de la logique qui traite du jugement. Peu à peu le terme prend le 
sens contemporain signifiant lôexamen dôun principe, dôun fait, dôun texte en vue de porter ¨ son sujet, 

et pa r soi -m°me, un jugement dôappr®ciation. La critique devient un libre et public examen. On qualifie, 

en ce sens, un esprit critique celui qui nôaccepte aucune assertion sans sôinterroger dôabord sur la valeur 
de cette assertion, soit au point de vue de son contenu (critique interne), soit au point de vue de son 
origine et de son environnement (critique externe) (voir infra)  
Côest pourquoi certains font du terme de critique un synonyme dô ç appréciation  è qui sôoppose ¨ 
explication et introduit souvent un asp ect positif dans la critique ( jôai appr®ci® votre travail, par 

exemple) mais toujours justifié.   On doit, lorsque lôon parle de critique, ®galement retenir le terme de 
normatif. Les sciences normatives sont celles dont lôobjet est constitu® par des jugements de valeur en 

                                                 
2
http://savoirscdi.cndp.fr/metier/prepconcours/Blanquetcommentairecritique/blanquetcommentairecritiq

ue.htm 

  

http://savoirscdi.cndp.fr/metier/prepconcours/Blanquetcommentairecritique/blanquetcommentairecritique.htm
http://savoirscdi.cndp.fr/metier/prepconcours/Blanquetcommentairecritique/blanquetcommentairecritique.htm
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tant que tels, côest-à-dire en tant que la critique de cette valeur est le but de la science ainsi 
dénommée. Une norme étant une formule concrète ou abstraite de ce qui doit être en tout ce qui admet 
un jugement de valeur  : idéal, règle, mo dèle. Ainsi pour établir un commentaire critique, un 

professionnel de lôinformation peut se r®f®rer ¨ des normes portant sur les citations, les r®f®rences 
bibliographiques, les r¯gles dô®criture scientifique. Donnons pour exemple les Recommandations aux 
auteurs des articles scientifiques et techniques pour la rédaction des résumés.  (NF Z 44 -004) ou le 
Guide pour la rédaction des articles scientifiques destinés à la publication.  propos® par lôUNESCO d¯s 
1968.  
Des disciplines font de lôapproche critique une de leur sp®cificit® telle lôhistoire ou lôart.  Il existe ainsi 

une critique dôart (esth®tisme), une critique de la v®rit® (logique) ¨ laquelle se rattachent les 
professionnels de lôinformation sôinterrogeant sur la fiabilit® de lôinformation. 
  

Le Commentaire critique  
Un commentaire critique mélange deux démarches complémentaires. Il   consiste à 

EXPLIQUER et ¨ EVALUER un texte tout en JUSTIFIANT cette ®valuation. Côest exposer lôessentiel du 
texte et en faire une analyse critique à partir de critères explicites et reconnus par la communauté 
professionnelle concern®e. Côest cette derni¯re partie qui fait souvent défaut dans les copies des 
candidats qui confondent souvent essai (o½ lôon doit exprimer sa position) et critique qui exige une 
démonstration permettant de comprendre la valeur attribuée au texte ou à certaines parties du texte.  

Expliquer,  au sens étymologique du terme signifie déplier, sortir les plis. Cela consiste à 
®crire ce que lôon comprend des id®es expos®es dans le texte ; ceci en sôexprimant de la façon la plus 

claire possible et en utilisant ses propres mots. Pour expliquer un texte, imaginez que vous vous 
adressez ¨ quelquôun qui nôa pas le texte sous les yeux et que vous lui permettez, par vos explications, 
dôavoir une id®e de son contenu. Cependant, vous ne faites pas que lôinformer, vous commentez, côest-
à-dire que vous lui permettez par votre commentaire de dépasser le seul contenu du texte en y 
ajoutant vos explications. Vous lôinformez et lô®clairez en traduisant dans vos propres mots ce que vous 
comprenez du texte, en d®gageant et en hi®rarchisant les id®es expos®es et en d®couvrant lôossature 

ou organisation. Cela implique que vous vous soyez approprié le contenu du texte et que vous êtes 
capables dôen reformuler le contenu ¨ travers votre propre individualité. Cela veut dire aussi que vous 
maîtrisez le sens global du texte proposé, que vous savez distinguer ce qui est essentiel de ce qui est 
accessoire, les id®es fortes et les id®es secondaires qui sôen d®gagent. Vous vous arrêtez au texte pou r 
lôexpliquer. 

En ce sens, tout commentaire exige une forte culture technique professionnelle et une 
ma´trise parfaite de la langue dans laquelle on sôexprime (Ce qui se con­oit bien, sôexprime 

clairement  ?)  
Evaluer signifie que vous prenez position sur ce qui est dit, comment cela est dit, quand, 

où, pour qui, par qui, avec quelles conséquences. Vous exposez votre point de vue argumenté sur les 
idées contenues dans  le texte. Vous devez, pour cela prendre appui sur dôautres auteurs qui ont pris la 
plume pour exprimer des idées semblables, différentes ou complémentaires à celles qui sont exposées 
dans le texte et qui vous aident à justifier  votre position et les jugem ents de valeur ®mis. Côest dire 
que tout commentaire critique nécessite une justification et une argumentation pertinente et 

rigoureuse, mais aussi une grande culture g®n®rale et, souvent, dans notre domaine, la preuve dôune 
activité de veille. Vous dépass ez le texte pour en dire la valeur . Or donner la valeur à quelque chose,   
côest prendre appui sur des crit¯res objectiv®s, ®nonc®s et justifi®s clairement. Ces crit¯res prennent en 
compte lôenvironnement du texte ainsi que le contenu du texte. Côest pourquoi on distingue 
traditionnellement la critique interne et la critique externe.  

 

Critique interne et critique externe  
La critique interne  

(ou le «  QUOI EST DIT  ? ») consiste à examiner le contenu du texte en dehors de toute considération. 

Elle est une évaluation d es m®thodes et des proc®d®s employ®s par lôauteur pour dire lôinformation et 
d®fendre sa position. La critique interne fait abstraction du contexte dans lequel lôîuvre a ®t® produite. 
Elle ne porte que sur le contenu. Elle tient compte des composantes inté rieures de lôîuvre telles que la 
coh®rence, la logique, la pertinence de lôargumentation. Elle ®value le texte sur la base de sa rigueur, 
de sa fiabilit®, de sa forme et enfin sur la capacit® ou non de lôauteur de d®montrer son hypoth¯se de 
départ.  

Quel es t le sens de lôinformation apport®e par le texte analys®, interroge la critique 
interne.  Pour répondre à cette interrogation, il faut mobiliser ses connaissances et mettre en pratique 
une méthodologie documentaire  

Problématique générale  : De quoi parle lôauteur  ? Quel est le sujet de son texte  ? Quels sont 
les enjeux du débat soulevé  ? Quelles en sont les problématiques  ? 

La lecture point par point  :  
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Analyse du titre et des mots du titr e. Est - il construit en adéquation avec les recommandations 
portant sur l ô®criture scientifique et couvre-t - il correctement le texte ainsi intitulé  ? 

Examen de lôintroduction : la définition des concepts de base ou des mots clés est -elle donnée. 

La ou les hypothèses du texte sont -elles explicitées  ? La ou les problématiques son t -elles clairement 
énoncées  ? Le plan est - il déclaré et suivi  ? Aurait - il pu être autre  ? 

Le texte développé  : examen du fond  : Lôid®e cl® (ou les id®es cl®s) est-elle clairement 
explicitée  ? Est -elle d®fendue de fa­on pertinente et exhaustive, côest-à-dir e argumentée  ? Quelle est la 
nature de lôargumentation, est-elle dôordre d®ductive, inductive, analogiqueé ?  Les arguments sont - ils 
appuy®s par des donn®es objectives (statistiques, expertisesé) ou subjectives : témoignages, 

impressions, situation personn elleé Ce texte aurait-il besoin de développement supplémentaire pour 
être mieux compris...  
Quelle est lô®tendue du sujet ? Sôagit-il dôun vaste d®bat (exemple  : la disparition du document 
imprimé  qui intéresse plusieurs communautés professionnelles et relè ve du débat de société) ou, au 
contraire, un sujet relativement sp®cifique, souvent dôordre technique et qui nôint®resse quôune 
communaut® professionnelle (exemple, lôavenir des th®saurus ou des grandes classifications 
encyclop®diquesé) 

Sur quel échelle se  situe ce débat  :  mondiale,   européenne, française  ?        
Examen de la forme  : quel type de texte, lôauteur propose-t - il  : narratif, problématique, 

th®oriqueéAnalyse des concepts : il sôagit dôindiquer ce que signifie un mot ou une expression tout en 

la situant dans le texte où le mot peut prendre un sens spécifique. Les informations sont rédigées en 
utilisant quel type de vocabulaire  ? Lôauteur puise-t - il dans un vocabulaire commun ou, au contraire, 
sôexprime-t - il dans un langage très spécialisé ou même précieux ou rare  ? Quel en est le niveau 
pédagogique  ? 

Articulation du texte  : Comment articule - t - il son texte, quelle progression pour les idées 
exposées  ? Pour cela, examinez le découpage du texte  : sous titres, paragraphes, alin®asé 

Comment est - il décou pé, en combien de sous parties intitulées ou pas, les paragraphes correspondent -
ils ¨ un changement dôid®esé 

La conclusion  : découle - t -elle logiquement des arguments exposés  ? Lôauteur r®pond-il aux 
questionnements posés  ? Les propositions ®ventuelles quôil suggère sont -elles réalisables  ? A quelles 

conditions  ? 

 

 Critique externe  
Le commentaire critique porte sur un texte bien d®termin®. Mais il importe dôint®grer ce texte 

dans un contexte plus vaste pour ®tablir une sorte dô®tat de lôart, montrer que lôon conna´t la question, 

que lôon a d®j¨ r®fl®chi aux probl®matiques soulev®es et quôon les replace dans un ensemble qui 

comprend, certes, lôauteur de lôarticle mais aussi toute une communaut® dôautres auteurs qui ont dit la 
m°me chose ou ont pris des positions diff®rentes. Côest le but de la critique externe qui revient à 
examiner le contenu du texte en le replaçant dans son environnement. La critique externe se rapporte 
donc au contexte social, politique, scientifique, juridique, ®conomiqueé du texte Elle est ¨ lôorigine dôun 
ensembl e de questionnements que nous présentons ci -après:  

QUI écrit  ? Il est important dôidentifier et de d®terminer les comp®tences de celui qui fournit 

lôinformation. Il en est lôauteur et donc intellectuellement responsable de ses informations et 
affirmations.  A- t - il autorité pour ®crire ce quôil ®crit ? Est - il   connu et reconnu par la communauté 
scientifique et professionnelle concernée  ? Quelle en est lôaffiliation, le statut et le r¹le ? Attention  : 
lôexamen de lôauteur ne doit pas d®boucher sur une critique « ad hominem  è, côest-à-dire une critique 
qui sôattaque directement ou indirectement ¨ lôorigine personnelle de lôauteur, son engagement 
politique, par exemple  

Qui écrit AVEC LUI  ? Lôauteur  fait -il r®f®rence ¨ dôautres textes que celui que vous avez sous les 

yeux  ? Fait - il appel à ses travaux antérieurs (et dans le cas contraire, les connaissez -vous)  ? Cite - t - il 
dôautres auteurs qui viennent confirmer ou contredire sa position ? 

Qui écrit SANS LUI  ? Des auteurs connus ou reconnus se sont - ils exprimés sur le sujet abordé 
par lôauteur mais non cit®s ? Ces interrogations sont délicates car elles impliquent que le candidat 
connaisse des auteurs incontournables dans certains cas  : par exemple, les problématiques liés à la 
qualité en documentation, implique que lôon connaisse en France, Eric Sutter, celles sur les langages 

documentaires, Jacques Maniez ou Georges van Slypeé Les auteurs qui ®crivent en sciences de 
lôinformation et de la documentation appartiennent souvent ¨ la sph¯re de la litt®rature grise. Ils sont 
publiés dans des revues professionnelles que le candidat au Capes doit explorer systématiquement pour 
construire sa culture professionnelle et pouvoir en faire part dans son travail.  

Pourquoi ? Lôauteur expose-t - il les raisons qui le pousse à écrire  : raisons li®es ¨ lôactualit®, au 
besoin dô®changer et de communiqueré Peut-on les déterminer à travers les lignes  ? 

Pour qui ?  Lôauteur explicite-t -il clairement le public quôil vise ? Peut -on le déduire à travers le 

titre du document hôte  (OU  ?), le vocabu laire utilisé (Comment  ?)  
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Où  ? Renvoie au «  lieu  » dans lequel le lecteur trouve ce texte. Quel document ou site hôte  ? 
Quand  ? La date du texte est à relever car elle permet de commenter la «  fraîcheur  » de 

lôinformation apport®e, de la commenter en ce sens. Elle est toujours dôactualit® ou, au contraire, elle 

est d®pass®e ou m®rite dô°tre compl®t®e. Ces apports sont le t®moignage de votre activit® de veille sur 
une question donn®e. Cela peut concerner le suivi dôun projet tel Google Print devenant Google Book ; 
ou un changement de statut  : Jean Noël Jeanneney   remplac® par B Racine ¨ la t°te de la BNFé 

Comment ?  Y a- t - il un paratexte: renvoie - t - il à des tableaux, à des données iconographiques  ? 
Quelle assistance à la lecture  ? 

 
Comment écrire   un comment aire  critique ?  

Il nôexiste pas une façon unique  de faire un commentaire critique dôun texte. Lôintitul® du sujet 
peut conduire ¨ sôarr°ter ¨ des aspects du texte non retenus ®ventuellement dans un autre contexte, 
pour un autre sujet. Mais le texte doit êt re lu ¨ travers cet intitul® qui en dirige la lecture. Côest 
pourquoi il ne faut jamais le perdre de vue.  

Dans tous les cas, le commentaire doit °tre construit autour de lôid®e directrice du document 

situé dans son contexte et évalué jusque dans ses détail s significatifs à partir de critères explicites  
Il y a deux manières  de présenter un commentaire critique  :  

La premi¯re consiste ¨ faire un rapport des propos de lôauteur, une sorte de r®sum® informatif 

et explicatif suivi dôune critique. Dans ce cas, le commentaire comprend quatre parties bien distinctes  : 
lôintroduction et la mise en contexte du texte, le compte rendu, la critique, (en g®n®ral, on souligne les 
aspects positifs dôun texte et ensuite les ®l®ments n®gatifs) et la conclusion qui est une appr®ciation 
générale.  

La seconde, plus difficile mais plus pertinente, consiste à mélanger compte - rendu et critique. 
Dans ce cas, le commentaire comprend trois parties distinctes  : lôintroduction et la mise en contexte du 
texte, lôexpos® et la critique des id®es, la conclusion qui est une appréciation générale.  

 

Rédaction  : quelques conseils  
Un commentaire c ritique commence toujours par la description bibliographique du texte critiqué  
Il est rédigé à la troisième personne. Par convention, on ne rédige jamais un commentaire critique à la 
première personne.  
Il faut ®viter la paraphrase qui reprend dans dôautres mots ce que dit lôauteur 

Les citations doivent être courtes et apparaître entre guillemets, suivies entre parenthèses de la page 
du document o½ lôon peut la retrouver 

Il faut donner des références précises et exactes à toutes sources documentaires citées  


